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Kéziratok vissza nem 
a latnak.

Botrány az udvarnál
(Levél a szerkesztőhöz.)

Bál volt az udvarnál és nem udvari 
bál. Az osztrák udvar spanyol szertar­
tásossága (mert magyar udvartartás nem 
létében még csak osztrák-magvar udvarnak 
sem nevezhetem) e kettőben is megkülön­
böztetést alkalmaz; kamara bál, a szoros 
értelemben vett udvari bál. a melyben 
csakis udvarkepes egyének (v. b. t. taná­
csosok, kamarások, palotahölgyek és csil- 
lagkeresztes hölgyek s a katonai, egvházi 
es polgári méltóságok s a rendek legmaga­
sabb fokú sorsosai. nagykövetek stb.) ve­
hetnek részt — Budapesten tudtommal 
még nem is adatott! A szerdai bál 
csak egyszerűen »bál az udvarnál < czimet 
viselt, a melyre 1400 meghívás bocsátta­
tott ki s a melyen a hadsereg minden 
tiszti kardbojttal bíró tagja is részt vehe­
tett volna. A képviselők közül csak V 
by. és P. E—k nem kaptak meghívót. 
N b. ezúttal a tiszt kevesebb volt. mert mikor 
a trónörökös házasodott, ily bécsi »bálon az 
udvarnál{ p. o. a magyar parlament kül­
döttsége nem tudott egyetlen-egy falat ha- 
rapuivalóhoz jutni s még Szlávi József sem 
kapott egy korty pezsgőt, mert az armádia 
váratlanul óriás számmal jelent meg s lepte 
el a buffet-tet. Az ilyen szélesebb körű 
udvari bálon a kedély — az igaz — 
pezsgő, hanem a pezsgő fa mint tapasztal­
hatták szerdán is) nem valami kifogásta­
lan ; persze . . . hazafiasságból, mert rész­
ben a Prückler- és Petheő-czégek szolgál 
tatták.

Azonban — lett légyen a szerdai bá 
akár udvari, akár nem udvari bál, annyi 
tény, hogy a fenséges házigazda sokért nem 
adta volna, ha nem megy végbe.

Aránylag véve még kisebb jelentőségű 
botrány volt az, hogy egy grófnak nem 
udvarképes nejét a főudvarmester — távo­
zásra kényszeritette a teremből. Mondják, 
hogy az igy mélyen megsértett ifjú pár 
tévedésből, egy hasonló nevű grófi­
család helyett kapott meghívó révén' lett 
ezen méltatlan és nem is igen udvarias 
esemény szereplőjévé. A »Pesti Naplót 
egyik képviselő- s igy szintén jelen is volt 
Írója hozta az ügyet először nyilvánosságra; 
az ügy következményekkel nem járt, de 
Hohenlohe főudvarmester kénytelen volt
gróftól bocsánatot kérni s hogy a közvetve 
sertett grófi-család némi kárpótlást leljen, 
ennek egyik tagja nyitá meg a tánczo 
Izabella föherczegnővel.

Tévesen terjedt el azon hir, hogy t 
kellemetlenség azon grófot érte, kinek ne­
vét újabban egy örökösödési pörrel hozzák 
kapcsolatba. Gr. F. P. volt az, ki családja 
ellenére vette nőül Bécsben a szép F. kis­
asszonyt ; erről is tévesen írták, hogy va­
lamikor zsidó volt, mert családja régi ma­
gyar nemességet bir s maga teljes tiszte 
letet érdemel.

Sem a terem ajtóban elhelyezett >pál- 
czás urak:, sem az udvari személyzet nem 
vette volna észre a »hivatlan vendégek 
érkezését, de hölgy-szivekben (keresd az 
asszonyt!) támadt fel e miatt indignáczió 
s ezért kellett Hohenlohe herczeg és fő­
udvarmesternek a kellemetlen szerepre vál­
lalkoznia.

A királyné ezen inczidens miatt je­
lent meg későbben a teremben s ezért ma­
radt el kezdetben a szokásos cercle is; el­
távozása is gyorsabban történt, mint más­
kor s a rossz kedv árnya mindvégig hom­
lokán borongott.

Mi — a kik csak czivilistakónt járu­
lunk az udvar czivil-lisztájához — polgári 
eszünkkel nem értjük, hogy mért lett volna 
kisebbszerü botrány, ha a szegény grófnét 
hagyják elvegyülni a nagy társaságban, 
minthogy ilyen botrányt provokáltak! Va­
lóban hasonlít ez az eset ahhoz, mikor 
kisvárosban egy-egy berúgott hazafit a bál­

teremből egyszerűen — kitesznek ! És az-í 
tan hej! ha minden regénynyel bíró nőt! 
kiutasítanának az udvartól ! Eddig hasonló 
dolog csak Futtakival, a hires kőnyoma­
tossal történt s egy jámbor rézöntő legénv- 
n.vel, a ki nehány év előtt a trónterembe 
furakodott s >con a more« fülelt a trón- 
beszédre.

Mondják, hogy Hohenlohe herczeg sem 
va.aini tapintatosan teljesítette megbízatá­
sát. 0 különben hires a baklövéseiről; ő 
tette meg egyszer Bécsben, hogy a királyi­
pár 25 éves jubileuma alkalmával tartott 
szini disz-előadásou a magyar parlament 
tagjainak a kakasülőn jelölt ki helyet. Ez­
úttal, a rossz helyre intézett meghívó s a 
tapintatian »jóvátételt következtében — 
csaknem le kellett tennie a főudvar- 
mesteri méltóságot.

Botránynak ez elég nagy botrány, de 
bát mégis csak privátjellegü eset volt. Nagyobb 
és már valóságos politikai jellegű 
skandaluma volt a szerencsétlen szerdai 
bálnak a magyar kath. főpapság maga­
viseleté 1 ük és báró Sennyei Pá 

magyar katholikusok e ve­
zérférfi a, egytől egvig beteg­
ség ürügye alatt — elmarad 
tak a bálból! A betegségben való 
ezen sajátságos egyetértést könnyű megér­
tenünk, ha a betegség nevét is megmond­
juk : T i s z a-1 á z, erkölcsi émelygésekké 
és erős politikai szívdobogással párosulva.

A felség kath. egyházi érzelmei sok­
kal ismeretesebbek, mintsem hogy bizo­
nyosra ne vehetnek, hogy a kath. főpapok 
ezen tüntetése erős benyomást ott gyakorolt. 
Rossz előjel Tiszára nézve s a főrendiházi 
reform tárgyalásaira nézve. Hogy az o telj- 
hatalmisága kezd alábbszállaui, erre mu­
tat azon most még tagadót t, de szem­
mel látható tény, hogy gróf Andrássy Gyula 

ismét a cselekvés terére lépett!

= Vasutmegnyitások 1884-ben. Az orsz. 
vasúti hálózata ISSi-ben 316-60 kilométer lyi 
uj vasutakkal szaporodott. A műit évben ugyanis 
sor szerint a következő vasutakat adták "át a 
forgalomnak:
Január 2S. Kisjenő-Erdőhegy-Kétegyháza

Jul

A Ujj

Üst.

Not.

főrendiház reformjában kon spirál, a Tisza- 
folyú ügy már is rímet akar képezni egy 
más szabályozási ügyre. Egyszóval ... őt 
magát kezdik szerepeltetni, neje pedig (a 
két főudvarmesternő mellőzésével) fogadja 
a királyné helyett az újévi üdvözleteket.

Mondják, hogy ez is a Tisza munkája 
volt, a ki három reá nézve félelmes férj 
közül ezáltal kettőt figyelmeztetett (br. 
Sennyei Pált és gr. Szapáry Gézát), egyet 
(Andrássyt) lekötelezett.

Igen érdekes udvari hírek ezek 
a melyek a szalonból az udvarra s 

nemsokára az utczára is kijutnak Tisza 
sorsát nem is a mi szolgalelkü parlamen­
tünk, de az udvar magatartásából kell 
megítélnünk. Annak karjai közé vetette 
magát — annak elhidegülése lesz ha must 
nem, úgy később, talán akkor, a midőn 
legbiztosabbnak érzendi magát . . . mint 
a többi udvaroncz-hazafiak, úgy az 5 bűn 
tetése is! annyi tény, hogy Tisza Kálmán 
nem igen teszi örvendetessé az udvarnak 
azt, hogy Budapestnek is juttasson fényé­
ből. Mint fekete felhő, úgy furakodik csel- 
szövényeivel a nép s a király-ház közé! 

Budapest, 1885. jail. 8.
Egy képviselő.

= A tasnádi kerület függetlenségi és 
48-as pártjának kü'dőttsége tisztelgett Eötvös 
Károlynál s kérte fel őt a képviselő jelöltség 
elfogadására. Eötvös K. a megtisztelő felhívás 
szívélyesen megköszönve kijelenté, hogy a mos­
tani viszonyok közt képviselőjelőltséget semmi 
esetre nem vállal.

(arad-csanádi vasút) 27 — kilóm. 
1. Pisky-Vajda-Hunyad

h.érd.(magy.áilamv) 15-50 „
G. Szatm.-Ném -Nagyb.,

(helyi érdekű vasút) őií-lu „
lo. Kelenföld-Ujsz. (m.-

államvasutak SS. -
22. Beszt.-bánya Berzova, 

helyi érd. v. magyar 
államvasutak " 34-30

20. N.-Tapolcsány Béiia
(oszt.-m.államv.-társ 16.—

ő. Debr.-H.-Náuás (he­
lyi érdekű vasút 42 70

3. Csacza Zwardon (o.-
magy.államv.-társas.) 37.—

Összesen 316-60 kilom.
Ebből esik magyar államvasutakra 137.6 

kilometer, az osztrák-magyar államvasuttársa- 
ságre 53 kilométer és két" önálló helyi érdekű 
vasúira 98.80 kilométer. Ausztriában a múlt 
évben 1028-55 kilométernyi uj vasutat nyitot­
tak meg, melyek- között van a 136 76 kilom. 
hosszú arlbergi vasút is.

= Török montenegrói béke. A konstan­
tinápolyi montenegrói ügyvivő — hir szerint 
— a napokban Cettmjébe érkezik az aláirt 
török montenegrói hatarszabályozó konvenció­
val. A montenegrói kormány konstant! nápolxi 
képviselőjét követség g"é emelni szán­
dékozik és ez esetben V u k o v i c s ur ta­
vaszkor már mint követ tér vissza Konstanti- 
nápolyba.

Az elszabadult ördög.

= Az állatvédelem terjesztése. A buda 
pesti állatvédő-egyesület a napokban alaposan 
indokolt fölterjesztést intézett a földmivelési 
miniszterhez, melyben arra kéri a minisztert 
hogy a felügyelete alatt álló vidéki gaz­
dasági egyesületekhez és közgaz­
dasági előadóhoz átiratot küldjön az állattvé- 
tieiem terjesztése érdekében. Az állatvédő 
egyesület e kérvény kedvező elintézésétől re­
méli, hogy az állatvédelem országszerte meg- 
honosult nálunk.

(Exorcium, ti.mjénfüst nélkül)
Lgy kontár plozój tanulmányaiból. —

Engedje meg a ti ztelt szerkesztő ur, 
hogy a múltkori fői}tatást ma újra foktat 
hassam.

A „felolvasó kör“ időközben egy hosszú 
lélegzetet vett, decz. 18-ikától egész jan. 
8-ikáig. — Én tehát most abban a kényszer- 
helyzetben vagyok, hogy egyik lábammal a> 
első cyklus végére, a másikkal pedig a m á 
s o d i k cyklus elejére kell állnom.

Ila^ elfogadjuk a német közmondást, 
hogy: „Ende gut, alles gut,“ akkor az első 
felolvasási cyklus ra bízvást rámondhatjuk, 
hogy ; igen jó volt! Mert az első cyklus 
utolsó felolvasására ugyancsak rá illik a 
Shakespeare-i „the last, but not the least“ 
jelző.

Egy jeles tudománya gazdasági professzor 
urat láttunk a felolvasó asztalnál, jól ismert 
mesterét az élénk előadásnak és derült ötle 
leknek, a ki egyúttal elnöke a debreczeni va­
dász-társulatnak, maga is fáradhatatlan Nim­
rod, jeles puskás, különösen repülő 
vadakra. — Felolvasásában is puskázott 
a „Fliegende Blatter“-ből és a .Három 
csőrü kacs á“-bói.

Könnyű neki a tudósok kopasz fejét és 
hajlott hátát emlegetni, mikor ő maga. noha 
ő is tudós, olyan délezeg, mint egy dalia, é- 
örökké mosolygó arcza felett a szép homlok a 
kelleténél nagyobbnak egyelőre még nem 
mondható.

A tanár urak szórakozottságát jellemző 
adomákban mutatta be. — Kár volt még azt 
is fel nem említenie (a „Fliegende Blatter bói), 
hogy egy szórakozott professzor (persze schul- 
verein-os német) utazásából haza érkezve, a 
vasúttól tiakkeren ment lakásáig, a hol ifjú 
neje örömmel szaladt a kocsihoz; de a tudós 
professzor ur ép akkor is (a ki hiszi, az 
bánja!) annyira szórakozott volt, hogy a fe 
lesége markába nyomta a vitelbért és a fiak- 
ker-kocsist csókolta őssze-vissza.

Azt magam is láttam már sokszor, hogv 
tudós és szórakozott emberek, élénk eszmecsere 
közben, égő szivarjukat — többször is egy­
másután — a tüzes vegével vették a szájukba; 
de — szerencsére — mindig hamar észrevet­
ték a tévedést.

Szóval, bizony szórakozottak a tudós 
urak. — No de ez nekik kiváltságuk. — Más 
emberfiát nagy szemrehánvás, az alárendel 
teket büntetés is, érné íelényi feledékeny, 
ségért. — Emberi gyarlóságunk kifolyása hogy 
a nagyon okos emberek legnagyobb" bolondsá"- 
gain sem ütközünk meg, mig az egyszerű lai­
kus legkisebb baklövését is nagyitó üvegen 
keresztül birálgatjuk.

Hanem bát a szórakozottság nem egyedül 
a tudós professzor urak gyengéje. — Épen 
most tűztek ki a kir. táblánál három fegyelmi 
tárgyalást, törvényszéki birák és királyi ügyé­
szek ellen, a kik a budavári „Fortiiaá“-ban 
hónapokig benn felejtettek büntetésüket rég

IfíJJií?14 rLabok,at; ol?an is volt ezen utóbbiak 
között, a kivel a rá szabott fogsági időt épen 
négyszeresen ülették le. — Ea'ek 
mind a veszett drukszortás világ az oka! Mert
hVL1,etllur a börtönfelügyelőség részére 
szabadlábra helyező blanketta helyett, fogságba 
helyező blankettát töltött ki! . . . Csak méc 
valamikor — ilyen ártatlan blanketta-cserebere 
réven - szélnek ne eresszenek valami emi­
nens rablógyilkost ... és fel ne akasztassa­
nak helyette holmi ártatlan rabocskát'

X aióbau épen oly érdekesek, mint tré­
fásak a felolvasó ur által citált régi gyógyító 
szépítő és bűvölő szerekről szóló receptek. — 
X ajjou akadt-é a hallgatóság közt ábrándos 
fju \agy leányka, a ki a receptek egy néme­

lyikével próbát tett ? . . . ’
Igen érdekes adat volt, hogv a régi vi- 

lágban az orvosok a nagy járványok keletke- 
zését a nap és hold-f o g y a t k o z á s nak 
tulajdonnották. — Pedig mennyivel inkább le- 
hetett oka — abban a régi gyarló világban — 
a sokfele nyava.yak nagy elterjedésének talán 
épen az orvosok tudományának fogyatko­
zása!? ‘ B - 1 y

No hisz' nem fogyatékos a boldog jelen 
korban az orvosi tudomány!, hanem ugyan­
csak rohamosan gyarapodik, szaporodik. — A 
naponta felmerülő uj elméletekre és észlele- 
leteKre igazán el lehet mondani, hogv uev 
szaporodnak, mint a g o m b a 1 . . . Ha sza- 
bad az orvosi tudományt is — mint a hogv 
az általános emberi haladás ezredéves léptei 
jeleztetnnk .kő-korszak“, „bronz-korszak“ és 
„vas-korszak“ elnevezéssel — korszakokra osz­
tani, úgy az orvosi tudomány a jelenkorban a 
g o m b a-k o r s zakót éli ! . Beteggé
ijesztgetik a világot gomb a-theoriáikkal. — 
Eddig csak a látható bolond gombáktól kellett 
lelnünk. Akadt e;ég ember, a ki bolond 
gombát evett, de azért nem veszett el a világ. 
— Az okos ember tartózkodott tőle, és ha 
valami bolondot kívántak tőle, önérzettel 
hangsúlyozta, hogy ; nem evett bolond gom­
bát ! . , .

Most már ennek a bolondgomba nem evési 
önérzetünknek is, mint a czigánv mondaná- 
dikheez !. . . Tudós orvosaink felfedezték a 
iegboloudabb bolond gombákat, melyek sokkal 
bolondabbak az ököl nagyságú régi bolond 
gombáknál, mert hát a régieket legalább meg­
láthattuk és messziről elkerülhettük; de ezek 
az újak olyan aprók, hogy 1 á t h a t a t 1 a- 
■I o k., Oij annj ira láthatatlanok, hogy bizony 
még az orvos urak sem láttak belőlük sokat 
legfeljebb a Kochok, Pasteurök és más nagv 

I Esculápnak. — De azért mind tudják’ 
hogy milyenek; hogy hányféle van. - Van 

; páleza, szaiag, gömb, csavar és az Ég tudja 
még milyen alakú láthatatlan gomba; mind 
megannyi a m; megőletésünkre, elpusztitta 
fásunkra!

Még a felolvasó tudós tanár ur is segí­
tett az orvosoknak; ijesztgetni bennünket! 
Azt mondta, hogy nemcsak a földben és víz­
ben, hanem testünkben, ruhánkon, minden ben­
nünket környező tárgyon, csupa láthatatlan 
gomba (bacillus, baktérium) látható, már t. i. 
nagyitő üvegen! Ne fogadjatok el emlékül 
szivetek hölgyétől egy angyali hajfürtöt, mert 
tele van baciilus-gombával! .. Ne kérjetek 
eper ajkaktól puszit, mert nem tudhatjátok; 
milyen nyavalyának a gombáit cserélitek ki 
egymással! . . A levegő, sőt a napsugár i=, 
mely szobánkba hatol, telisded tele van gom-' 
báva!! . . . Minden egyes ember napjában 
7 mil.iő baktérium-gombát leheli be ! . . . Nagy 
dolog lehetett megolvasni!. . . Meg hogy a 
pénzünkön is csupa gomba-milliók tenyésznek !
. . . t*h én boldog !, e résziől mennyivel ke­
vesebb életveszedelem fenyeget, mint BoJi- 
schildot I...

No már kérem, ha minden ember nap­
jában 7 millió láthatatlan bolond gombát 
leheli be, akkor nem csudáim, ha a világ 
láthatólag bolondabb lesz napról-napra

De olyan bolond talán még sem lesz 
hogy komolyan megtudjon rémülni ettő! a 
mindenütt — tehát a tudós fejekben is — je­
len levő sok milliárd gombától. — Ki tudja 
hátha évszázadok muiva az akkor élendő iu-' 
dósok ép úgy kinevetik a mieink gomba then 
riáit, mint a hogy ezek nevetik most régi 
elődeik ragályterjesztő nap- és holdfogyatkozá­
sát és üstököseit!? ...

Ad vocem „Üstökös“!...; a máso­
dik cyklus ezen kezdődött. — a városi ti'kos 
levéltárnok ur vélekedett az ü s t ő- 
k ö s-ról

„XX arum in die Ferne schweifen, liegt 
das Gute doch so nah’“ („Miért bolyongasz a 
távolba, mikor a jó oly közel van“), ezt tartja 
a német. — Az értekező ur, úgy látszik, nem 
ezt tartja. — 0, a titkos levéltár egyet­
len beavatottja, a kinek csak a kezét kell _
akár jobbra, akár balra, előre vagy hátra, fel­
felé vagy lefelé — kinyújtania, hogy nyaláb
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számra markolhassa fel a titkokat, a*Az ilyen fényüzési értekezás czéljából tett különben csak a világ
melyeket más ember szeme se ingyen se pénz­
ért nem láthat, a közelében fekvő földi 
titkok aktái közül a magas Egekbe néz, és a 
millió és millió mértföldnyi távolságú é g i 
titkokat kutatja, a mérhetlen magasság jelen­
ségein mélységesen elmerengve, a csillagászok 
üstököseit fejcsóváló kételkedéssel mustrál- 
gatva, és egészen uj és önálló üstökös-elmé­
leteket állítva fel. — Szerinte: az égi testek 
közt levő nagy semmiségben mégis 
csak lenni kell valaminek. — Hátha 
ezek a semmiben létező valamik, úgymond, 
épen az üstökösök!?...

Lehetetlennek tartja, hogy a sok nagy 
égi test.... hogyis mondjam csak ? . . . ne 
bocsájtana k i magából valamit..., olyan 
kibocsájtani való valamit . . . , silrüb állományú, 
vagy légnemű valamit..,.; talán ezekből sll- 
rüdik össze az üstökösök látszólagos teste, 
mely az ő hite szerint voltaképen nem is test, 
hanem csak ködfény. — Még azt is hozzá 
tette, mintegy bátorításul, hogy ne féljünk az 
üstököstől, mert az bizony, ha még olyan kö­
zel jönne is hozzánk, nem rombolná szét föld- 
tekénket, sem pedig bennünket meg nem la 
pitana, hanem legfeljebb csak «levegőnk 
n ek árthatna!.

így hát az
a firmameníum „__ r .................... ,......... .. i ... ....
tartoznak !... És ezt a német Weber helyett? midőn felolvasása közben vizet ivóit. — 
pgy debreczeni derek magyar embernek kel- (Már az csakugyan alatta áll minden luxus- 
lett kitalálni ! . . . i rak, hogy ilyenkor nincs kéznél valami jóféle

Az is eredeti okoskodás volt az értekező '< b o r, vagy legalább is limonádé!...) 
úrtól, hogy ő bizony azt sem hiszi, hogy az A tanár úrhoz mindvégig hálás volt a
az üstökös, a melyet látunk, csakugyan ott ■ hallgatóság azért a sok érdekes és derült 
van-é és egyáltalában ietezik-é ? . . . ; mert,; képért, melyekben a különféle korok divatjait, 
úgymond, némely csillag annyi millió mért- £ szokásait, előítéleteit és hóbortjait lelki sze 
löidnyire van földünktől, hogy fénysugár« csak " mei előtt eldefiüroztatta. — A hölgyeket kii- 
husz év alatt érkezik el földünkig ; igy tehát, E löuősen lekötelezte finom és nem egy helyen 
szerinte, meglehet, hogy valamely üstökös) költői bókjaival, melyek indokolttá tennék, 
csillag is olyan mesés messzeségben van, hogy ’ hogy minél elébb kapjon egy szép és jó íele- 
20 év előtt útra keit féiiysugára csak most jj séget!
érkezett hozzánk, a mikor már az üstökös ta- i Senki sem unatkozott ; elhallgattuk volna 
Ián sok év óta (talán l&—1!> év óta már) még egyszer annyi ideig is. — Csak a kör 
megszűnt létezni. — Nem tudom mit szólna \ nagyérdemű jegyzője vette elő minduntalan 
eliez az astronomiai tételhez a jó öreg Mon- j óráját, hogy : nincs é még hat óra?... Az 
tedégói Albert Ferencz ? . . . Kn veszettül ke- óra is fényüzési czikk ; annak gyakori

tanulmányok igen sok könyv és czikk elolva 
sását teszik szükségessé. — Maga a ruházko­
dási divat kérdése magába öleli a legkülön­
bözőbb korok toilettjeit, Éva anyánk fügefa­
levelétől a jelenkor tornürjéig. — Már csak 
ez magában is mennyi töprengés kutforrása 
egy alapos elmefuttatás Írójára nézve ! A di­
vat mikor volt kaczérabb ?; a paradicsomi 
Éva korában-é ?, a mikor az — az egy füge­
falevél sérelme nélkül — minden tényleg lé­
tezőt láttatott, vagy pedig a jelenkori Évák 
idejében ?, a midőn minden el van takarva, és 
a tornür csak a tényleg nem létezőt jgyek 
szik láttatni.

Hát még a többi fényüzési dolgok, szo­
kások, tempók!, mennyi bolondnál bolondabb 
adatot tárnak a kutató tanulmányokat tevő iró 
szemei elé. — Csakhogy épen a legnevetsége­
sebbeket nem lehet egy felolvasó estélyen 
közrebocsájtani, és ez felette kínos állapotja a 
salonias diskrécziónak. — Milyen mulattatók 
a Stanley „ által leirt afrikai udvari szokások 
és udvaronczi kódolások ! Mily nevetségesen 
érdekes a Botokundok szerelmet vallásának 

i formasága. — Az európai nők középkori fe­
it hérnemü-inventáriuma, stb. stb. De hát ezt a 
$ vidám Kaleidoskópot nem lehet a felolvasó 

i üstökös csillagok voltaképen jj’ asztalra helyezni. — Ilyenek juthattak a tanár 
„Kapitel P f ti i“-jához ( ur eszébe, ilyeneket nyelt le kibeszéletlenül,

magukra.
Ilyen varázserejü szó a világ megszó-

lása !

egszólását vonnák l szempontjából is egyike volt a legjobban sike­
rült estélyeknek. Az első csárdást Szívós Gé- 
záné úrnő alelnökué Lengyel Imre bálbizott­
sági elnök úrral !/a9 órakor kezdte meg, a 
fesztelen jó kedv folyton tartott; az első né­
gyest 48 pár tánczolta.

Jelen voltak a díszes hölgyközönség kö­
réből asszonyok : Adler Sámuelué, Balassovich 
Gusztáváé, Báthori Sándorné (Debreczenböl,) 
Chepeli Ferenczué, Fischbein Ignáczné, Grosz 
Jakabné, Dr. Hetényi Lipótné, Hetey Ignác/.- 
né, Hőgyes Károlyné, Hógyes Lászlóné, Kör­
ner Ivánná, Király Józsefné (Debreczenböl) 
Dr. Malatinszky Józsefné, Rácz Gáborné, Ro­
senfeld Móráé, Soltész Farkasáé (Tetétlenről) 
Soltész Lászlóné, Simon Gáspárné, Somossy 
Istvánná (Debreczenböl) Tőkés Endréné, Trci- 
csányi Imréué, Tury Albertné, Tury Jakabné 
Vélsz Ignáczné úrnők.

Leányok: Balassovich Malvin, Báthori 
Irén (Debreczenböl), Chepely Zsuzsika Kör­
ner nővérek, Király Róza (Debreczenböl) Pap 
Mariska (B.-Ujvárosból), Soltész Erzsiké,’ Sol­
tész Mariska (Tetétlenről), Ujfalusi Jolán 
(Debreczenbőí), Veisz Laura kisasszonyok.

S a mire még nem volt H.-Szoboszlón 
precedens eset, — a szűnni nem akaró lel­
kesült jó kedvnek a hajnali 5 óra vetett vé­
get, a midőn is boldog emlékekkel távozott 
haza a víg fiatalság.

ii.
Komádi, jan. 8.

(Fejlődé*. — A pusztai kaland — A ,,négyek 
társasága.“' — A diákok. — Vetések.) 
Községünk óriás mérvben szaporodik. Ez 

előtt tiz évvel alig haladta meg a háromezret; 
ma csupán az ev. reformátusok létszáma jóval 
felül áll a négyezerén; ha a beköltőzötteket s 
más felekezetüeket ide számítjuk az ötezret 
eléri, vagy talán meghaladja Komádi népes­
sége.

Tapasztalhatjuk ezt különben onnan is.

veset értek a csillagászathoz ; de azt hiszem, 
hogy, ha egy 20 év előtt keletkezett, csillag 
ténye már egy évi ragyogás után. tehát már 
19 évvel ezelőtt, kialudt volna, annak fénysu­
gara aligha folytatta volna ezen 19 év alatt is 
a hozzánk való utazást. . .

Ezen csillagászati v é 1 e m é n y eket 
egy hosszabb, sok tauulmánynyal irt és való­
ban gyönyörű felolvasás követte, egy jeles ifjú 
tanárunké, a „F é n y ü z é s‘:-r ő I.

Olyan szél' magyar szó ez, hogy : „féli y- 
ü z é s !“ Felesleges volt tehát, sőt kár, a 
felolvasó urnák a másik nevét („Luxus“) is 
hangsúlyozni, plán? igy derékon kottészakasz* 
tott hangnyomatta!: „luk-szusz“ . . .

Azt tartom én igazi tanárnak, a k;, mi 
előtt előad valamely tárgyat, nem restell íá- 
radhatlanul tanulni. — A kik a felolvasó kör 
ben végig hallgatták e jeles értekezési, azok 
közül bizonyára csak keveseknek jutott eszé 
be, hogy mennyiféle és hány könyvben kellett 
lapozgatni a tanár urnák hangyaszorgalommal, 
inig azt a tengernyi sok adatot, ö s s z - gyűj­
tötte, a melyekkel szép tárgyát oly szelleme­
sen fűszerezte.

Azt hiszik a be nem avatottak, hogy az 
ily munkánál csak az előtanulmány és az e I- 
m o II d a II d ó k leírása gyötrelme« — Na­
gyon tévednek. — Az ifjú professzor urnák 
tantalusi kínokat okoztak épen azok a dolgok, 
a melyeket el nem mondhatott. —-

nézegetése 
I II x íi s !

meg — kivált ily alkalomkor

A divat rabjai.
manapság a: elte­

li gy van ma, mint
Sokszor halljuk 

f sebb embetektől: nem 
régen.

S ha azt kérdezzük töltik, mily alapon 
mondják ezt, a jelenkori fertleségek egész 
halmazával állnak elő s ha a divat felől táp 
iáit véleményüket kérjük ki, azzal válaszolnak, 
hogy nagyon helyén való, ha több tekintet­
ben eleget tenni igyekszünk a modern idők e 
követelményének, de a legnagyobb bizarrsá- 
got pártoljuk, ha egészen a divat rabszolgáivá 
les. iiuk.

Jói megfondtolva a dolgot, meg kell 
adnunk, hogy nagyon helyesen véleked 
link.

Mert úgy látjuk, hogy a mi tegnap 
meg mosolyt keltő volt, az ma nagy tetszésre 
talál s a mi egyik helyen czélszerüuek bi- 
zouyul be, azt a másik nelyen elvetendönek 
tartják.

Alig néztük figyelmesen át. az egyik 
divatlapot, már egy másikat kapunk kézhez 
s nőinknek nincs is addig nyugtuk, inig az 
uj minta szerint nem készíttetnek maguk­
nak ruhát, mely akárhányszor távolról sem 
tünteti úgy élőnkbe kellemeiket, mint a nem 
sokkal régibb öltöny, de úgy mondják, hogy

á »DEBRECZEN« TARCZÁJÁ.
Megtört szivek,

(Vége.)
Oh Lajos! s én itt látom e boldogtalan­

ságot, remegek érted, a ki harczba fogsz 
menni"... elesel s én nem látlak téged többet, 
én örökre boldogtalan leszek. Vigy el innen 
engemet, vigy messze, én itt meghalok!!

— Karolin! Bertha! — kiált fel Lajos e 
neszéd haliattára s nem tudja gondolatait ren­
dezni.

— Lajos! légy türelemmel; felejsd el 
mit eddig mondottam, vesd el szivedet s légy 
most hazafi. Tudod, hogy e falu lakosságának 
fele csak magyar, másik fele oláh. Az egyik 
rézz szereti a házat, a másik rész megölné 
amazt. Ma kertünk aljában virágot szedtem, a 
midőn suttogó hangokat hallok a sövényen túl.

A bozót között ott beszélgetett két oláh. 
terveztek. Megértéin sz-ikgatott beszédjüket s 
azt vettem ki abból, hogy ma éjjel 12 órakor 
felakarják gyújtani a falut, legyilkolni, kira 
S’olni a lakosságot s egyesülve a császári se­
reggel szembe szállani a honvéd csapatokkal 
is. Oh! képzeld mint éreztem magam a be­
széd hallattára t! . . Hirtelen elővettem, e ru­
hát s felöltözék honvédnek, elhatározám, hogy 
elmegyek veled a táborba a vezérhez, tudtul 
adom neki az oláhok szándékát s azontúl ve­
led leszek mindörökre . . . Óh ! mi jó, hogy 
eljövél !

— Jöttöddel százaknak mentéd meg 
életét!

— Hazám, szerelmem ! kiálta fel Lajos. 
Mit tegyek, tanácsolj Istenem!.;. . Végre meg­
gondolva, hogy mit fog tenái, Yaroliuhoz 
fordult.

— Eredj szobádba vissza csendesen, én 
majd felkeresem a fővezért.

— Lajos! itt hagynál engemet ennyi vér-,

szopó között?!. . óh! én is elmegyek . 
sietnünk kell, atyám, nővérem : Bertha s any- 
nyi ártatlan nő s gyermek élete forog ve- 

; szélyben!
S e szavaknál kinyitván a kis kaput, 

gyors lépésekben haladtak a faluból ki a po- 
í ros országúira.
; Még sokáig lehete látni a két szabaditót 
\ gyorsan haladni a fák alatt tóvá .. .

* *

Eljött az éjfél; a lelkek órája, a borzal- 
; más idő. Ekkor aludtak legédesebb álmokat a 
I csecsemők, ekkor virasztottak a szomorú öz- 
í vegyek, ekkor sirdogáltak az öreg anyák 
i harcztüzebe távozott kedveseik után.
\ , ,, Egyszerre vészharang zúgása szakítja 
í félbe az éj néma csendjét.

Mint egy sejtelmes kiáltás hangzik át a 
táj felett a szokatlan zugás, felriasztván a jobb 
lelkeket.

Az oláhok felgyújtották a falut . . .
Óriás lángoszlopok emelkednek fel a csil­

lagok felé tüznyelvek gyanánt nyaldosván a 
lalu házainak nádfedeleit.

Nők s gyermekdk sikoltása vegyül a ha­
rangzúgásba s tehetetlen aggok segélykiáltása 
hallatszik néha.

Majd előtör sötét rejtőkéből a durva öl­
döklő csapat; a falu oláh lakossága kaszával 
s más házi eszközökkel felfegyverkezve ro­
hanja meg a jajveszékelő asszonyi népet.

Iszonyú öldöklés s rablás keletkezik.
A szánakozást nem ismerő oláhok nők s 

gyermekek leölésével elégítik ki vérszomjukat.
De a legnagyobb zavarban jelenik meg 

szabaditóként a honvédsereg. Karolin s Lajos 
följelentése után rögtön útnak inditá a hon­
védség főparancsnoka a sereget a falu felé 
melynek lakosai a legnagyobb rémületben va­
jának.

Heves utczai harcz keletkezik a honvé- 
vek s oláhok között. Lajost ott lehet látni 
mindenütt, a hol a csata a leghevesebb. Már-

De a szegény férjnek engednie kell 1
Azonban elég szomorú, hogy a divat nem 

csak a külsőségeken változtat.
Mert behatol az ember szellemi és er­

kölcsi világába is: a divat nemcsak külső 
magaviseletünket idomítja folytonosan az általa 
előirt formákhoz, hanem jellemünket s erköl­
cs ünket nem a legképzőbb és legépületesebb 
irányban neveli.

A divat könnyelmüzé teszi, tetszelgéshez 
szoktatja, ki könnyen hajol felé.
Az ifjútól minden kedvet elvesz, hogy komoly 
életre készüljön, mert elhiteti vele, hogy di­
vatos ruháival még őtveu éves korában is min­
den női szivet megnyer.

A fiatal leányt csak fényes estélyek utáni 
epeszti s a mamának szeretetében nem is jut 
eszébe, hogy jó volna már kedves gyermeké­
nek bemutatni a főző kanalat, nehogy úgy jár­
jon férjhezmenetele után, mint Jókai „Ilaza- 
járó lelke“.

Szerencsésnek tartja magát a nő, ha 
párisi modern uszályai imádókat szereznek 
s tulboldognak a férfiú, ha a női-nem nem tud 
eleget nézni csinos ruháim.

Mit szóljunk a divatos nevelésről, mely 
félszegség legnagyobb iészben csak az anyák 
hanyagságából származik ! Mit a divat által 
kőzeteit képzettségről, mely csak úgy kong 
az ürességtől !

Ezek után úgy látszhatik, hogy a di­
vatra csak kedvezőbb anyagi körülmények 
közt élő körök áldoznak annyit. Távolról 
sem!

Nagyon el van már terjedve a közép, 
sőt alsóbb osztálynál is.

Egy iparosnak egv kisebb hivatalnoknak 
neje szinte feladatul tűzi ki magának, hogy a
jobb módnak szokásait kövesse. Igaz, hogy ez j =z.u nuiuuucu onnan is,
eg, ideig fönnállhat. De csak egy ideig. Mert j ho6y a »égy iskola annyira túl népes, hogy az 
jiazarabb költekezést a családi elszegényedés I uÍ°»»a»» ötödiknek nyílt izraelita zugiskolá is, 
boszulja meg. így van ez nemcsak az alsó és l melyben egy jámbor talmudista kínlódik a ne- 

I közép, hanem a felsőbb osztálynál is. Vagy 1 bulókkal —- kevés a tankötelesek befogadáára,
1 miért is jut oly sok nagybirtokos évenkint luí iskolákról kell gondoskodni, 
koldusbotra ? Csak a divatért. I Egy jó barátom e napokban konvenczi-

Olyan is az a divat, mint egy romboló ] oná*'s földemen elejtett egy egerésző farkast, 
szélvész : a hova elérkezik, megsemmisíti a!A hamis ordas még öt lövéssel sem volt lete- 
már maga az egyszerűség áltai ajánlt társa- I üthető, hanem az én jó barátom fogta a forgó 
Halmi szokásokat, erkölcsöket, elveket, intéz- : Pisztolyt, úgy sujtá hevederen a község felé 
ményeket s az üres helyet olyanokkal tölti í *lla*b bestiát, hogy az menten elájult az ütés­
be, melyek mivel újak, rendkívül tetszenek, ftö1 8 'gJ a pisztollyal agyba főbe addig ka- 
de a velők élés kimutatja, hogy csak a sze- * l’aezitálta. míg annyira szelídült az, hogy fel 
met kápráztatták. ‘ í lehetett kötni az üldözés közben kézen vezetett

Vigyázz tehát kedves olvasó, ne Iháti
hogy tehozzád is eljusson a divat romboló ? Az egészben csak az a csodálatos, ho -y
szele ! j barátom tüzes vérü lovairól nevezetes, vájjon

y , • , - ; hogy állotta az meg, hogy rákötöztessék —
* * “ G K. S melytől még a rósz taligás gebe is igen fél,

I. í bámulatos az, hogy a félholtra vert farkas’
, . . , H.-Szcboszló, jan. 4. i mely még haza szállítva is élt, össze nem ha-
A mintegy 2 évvel ezrlö.t alakult, s már. rapdálta a háti lovat,

is siker dúsan működő h.-szoboszlói nőegylet f Nem volt szerencsém látni e farkast de 
mely eddig a nyilvánosságtól távol szerény j hallomásból Írhatom, hogy egy szegény k’ubi- 

csendben minden zaj nélkül árasztotta jóié-1 kos embernek ház őrző ebe volt, mely uual-
konysága sugarait oly sok szegény mindenki- ? mában Kisétált délután a község aíatt levő
tői elhagyott gyermekre — a külvilágban való f szántóföldre egerészni.
szereplését f. hó 4 én a vendéglő nagytermé-) írhatnék arról is, hogy két apa és két
ben tartott bállal kezdte meg, s nem hiába [ fia — mindnégyen izraelita polgártársak _
magasabb hatalmak bájos női kezek rendezték f mily csinos veszekedéssel egybekötött vereke
AS f Af t AK mi nílpnf n-mvrrdoho •»>» ÍAfAÉA.,.. a x,.*.---- -- cés tettek mindent mozgásba ezen jótékony 
czélu íánczmulatság sikeréért — de valóban 
el is mondhatjuk, hogy tekintettel a környék­
ből is nagy számmal megjelenő vendégekre, 
fáradozásaikat nemcsak anyagilag fényes ered­
mény koronázta — a bevétel 216 frtot tevén 
ki — hanem egyszersmind a kedélyesség

már le volt verve az oláh csapat, a midőn a 
szomszéd nádasok felől előtörő császári had­
sereg támadja meg a falut s abban a honvéd­
sereget.

E váratlan fordulatot adott a csata ki­
menetelének. Harczoltak egész éjen át dühö­
sen. A honvédség minden erejéből támadt 
újonnan érkezett ellenére, a császáriakra.

A zavar Közepeit Karolin is a csata he­
vébe sodortatott. Közhonvéd gyanánt harczolt 
mindenütt a Lajos oldalánál. Egy utcza fordu­
latnál elmaradt tőle s szembe találkozott egy 
csapat császári katonával, kiket egy ifjú tiszt 
vezetett. Mielőtt Lajos segélyére jöhetett volna 
megtámadtatott a tiszt által s a következő 
perczikII Karolin éles sikoltással rogyott le a 
földre...

E pillanatban ért oda Lajos.
Mint a zsákmányára rohanó oroszlán 

ment a tisztnek, ki a sikoltásról észrevévén 
hogy most nem férfival küzdött a sebesültet 
kezdé vizsgálni.

Ekkor israeré fel Lajos a tisztben Hen­
riket s a haldoklóban imádottját.

Egyszerre ereszték le fegyvereiket. . . 
Henrik fájdalommal telt kebellel borult 

Karolinára, ki átszellemült arcza bágyadt te­
kintetével is Lajost kereste fel.

— Egyetlenem, Lajos ! Isten veled ! — 
susogta a nő s e percztól fogva megszűnt élni 
e nemes szivü gyermek.

Mint komor fejfa állt ott Lajos a halott 
fömtt mozdulatlanul.

Átszellemült I — susogá végre.
— En öltem meg őt, én! — nyögé fáj­

dalmasan a szerelmes gyilkos s őrült tekinte­
tét Lajosra veté.

— Karolin megérdemli, hogy érte életem’ 
koczkára tegyem, — mondá Lajos s harczra 
hivá fel Henriket.

A katonák bámulva látták nehány perez 
múlva tisztjüket elesni.

Henrik nem védte magát! Keblét tárta

dést produkáltak, mely is az országút melletti 
jeges vízzel telitett árokban — egy lakodal­
mas menet hatalmas kaczaja közt lelt megol­
dást, behenteredének a hüs hullámok közé — 
mely lehűtvén a hő vért négy felé futva siettek 
elhagyni a tért.

Megírhatnám azt is, hogy öt franya deb-

,kiLuÍOS fegyverének s halottas esett annak 
lábaihoz Karolinja mellé 1

* *
Elmúlt a csatazaj.

, u. Mindenki igyekezett elesett kedveseinek 
holttestét felkeresni a halottak között.

A vén X enczel apó is elindult kedvesei­
nek feltalálására s együtt lelte meg a Karolin 
holttestét a Henrikével.

Nem is gondolta, hogy miként haltak 
meg?!.

Eltemette őket szép zöld sirhant alá s 
hogy szive fájdalmait felejtse, azzal a szomorú 
Berthával elment Budára, a melynek vén falai 
között érezte csak magát jó helyen.

De ide is elkísérte balvégzete.
Budavárát is ostromolni kezdék a honvé­

dek. Ott lehete látni a harezolók között La­
jost is. Az első sorban .ivott, először igyeke­
zett bejutni a várba, hogy Bertháját még egy­
szer megláthassa.

Már vérzett bal-karja, midőn Buda utczá- 
jára tudott jutni. Sietve hatolt az öreg Veuczel 
apó háza felé.

Alig vánszorgott, midőn már a házhoz 
éncezett.

Bent a szobában feküdt Berthája halálos 
ágyán, a jó Venczel apó könyes szemekkel 
állott az ágy előtt; szólni nem tudott már a 
nagy fájdalomtól, csak a halottra mutatott.

Ott feküdt halvány arczczal az a szép 
leány. Arcza most már fehérebb volt, mint 
máskor; olyan fehér volt mint a — halott!

Elfásult kebellel állott meg Lajos a ha­
lott felett, keble eltorzult, szive megtörött!. .

Ilyen jellemeket mutatott fel szabad- 
ságharezunkban nemzetünk. Nőket, kik szerel­
ni ókért feláldozták életüket, férfiakat, kik ha­
zájukért feláldozták szerelmőket!

Névtelen hősök! Megtört szivek !
Boldizsár Kálmán.

4

reczeni diák 
boromtól, de 
hogy sajnálta^ 
misak !

Időnk ki 
későiek, igen J 
örvendetes kfij 
nincs! Node

* A füg
jan. 17-én es 
g a 1 m á r a 
nak az élőké 
dés megtétet 
közönség min 
ban vigadhass 
gárleányok di 
minőt ily egyi 
itt, a mi bálu 
hozza mozgá 
amúgy ősi ms 
kivilágos vira 
hogy jó étele 
szolgáltassana 
tehát egyező 
is esztendőbe

* A fel 
án tartotta i 
szép számú k 
I ó s s y A r 
Lajos urna 
ez. rövid érte 
uuskodik ügyi 
szerint az üst 
félben levő o 
anyagoknak, n 
aztán elenyesz 
pal. a másodi 
m u el tanár 
tolt nagyobb s 
gig lekötötte i 
dekesen fejte 
azon hatást, n 
gyakorol, lel 
azon esetben 
ha nem áll 
elleneseiben a 
Sára szolgál, 
megjegyzései, 
ttek, — s a k 
mazta meg feh

* Tánczr 
a mai este — 
Bika szálloda i 
mert a vidékrt 
ezolni vágyó köj 
állított rendezi 
ben a bál felüli 
megtartott jogi 
lejietésekben 
s pár órával a 
hogy a szokási 
előfigurákból r 
b ő 1 g y v á 1 a 
a höigyrk a fé 
csokrokat kapu 
kát igen díszes 
teudik fel. — 
tánezrendezók 
tánezok szép 
nyékből Ítélve 
zajos élet lesz 
volt az egész i

* A váró 
pitványi péuztf 
a í. évre szóló 
nak engedélyét 
a legtöbb fail] 
nyét még ki n 
jellegével bir, 
lyamodvány ad 
remény jogosul 
e hó 31 -éig es

* Vadászi 
kos b.-ujvárosi 
tartatott, melyi 
nyúl közül a jel 
haza magukkal

* Sajtópe
ros megye alisp: 
mányi István n 
percben az eski 
a f. hó 15 nap, 
delegált kassai 
lottak egyike a; 
ben őt megillet' 
levél ellen kifoj 
törvényszék aze 
ellen emelt kéri 
ván, az a kir. 1 
f. hó 15. napjái 
lás elmarad. M 
kir. törvényszék 
mával Hollósyt 
fogházra Ítélte

* Megnyit 
egylet vasárnap 
este 5 órakor i 
pálya helyiségi 
red zenekara 
ünnepélyt rent 
meghivatik. M 
s az átvezető t 
nokhelyiség el 
lesz s a pálya 
fogja győnyörki 
minden oldalró 
gyujtatik meg. 
tagok különbőz 
magokat, melyi



. is egyike volt a legjobban sike- 
: ek Az első csárdást Szívós Gé- 
e nókue Lengyel Imre bálbizott- 
irral ' a9 órakor kezdte meg, a 

*dv folyton tartott; az első né- 
tánczolta.

íltak a díszes hölgyközönség ko­
ok : Adler Sámuelné, Balassovich 
íirhori Sándorué (Debreczenből,) 

z ié, Fischbein Ignáczné, Grosz 
lletényj Lipótné, Hetey Ignácz- 
írolyné, Hőgyes Lászlóné, Kőr- 

Józsefné (Debreczeubdl), 
iefné, Rácz Gáborné, Ro- 

S '' z Farkasáé (Tetétlenről),
1 p ' mon Gáspárné, Somossy 

|re. ze: zol) Tőkés Endréné, Trc- 
lur;. Albertné, Tury Jakabné, 

é úrnők.
L.i.d-sovich Malvin, Báthori 

t hepely Zsuzsika, Kőv­
áza (Debreczenből), Pap 

I, Soltész Erzsiké, Sol- 
Fetélle írói), Ujfalusi Jolán 

'x Cisz Laura kisasszonyok.
1 méu .em volt H.-Szoboszlón 

- a szűnni nem akaró, lel- 
a ha uali 5 óra vetett vé- 

;og emlékekkel távozott

11.
Pity.

Komádi, jan. 8.
’:t - ‘kind — A ,,négyek 
- A diákok. — 1 etések.) 

k .óriás mérvben szaporodik. Ez 
a. _ haladta meg a háromezret; 
»■ r»:ormátu-ok létszáma jóval 
» *r» : ha a beköltözőiteket s 

leket le számítjuk az ötezret 
e_h i.ad.a Komádi népes-

k ezt különben onnan is, 
:;>ira túl népes, hogy az 

nek •■yiit izraelita zugiskola is, 
talmudista kínlódik a nó­
ta'.kötelesek beíogadáára, 

?d gondoskodni.
e nap ikban konvenczi- 

e. »'t egy egerésző farkast, 
“u ót lövesse! sem volt lete- 

z e: |ó barátom fogta a forgó 
hevederen a község felé 

' az menten elájult az ütés- 
> yal agyba főbe addig ka­

it - ra szelídült az, hogy fel 
kz J 7'S közben kézen vezetett

le - cs ia az a csodálatos, ho,;v 
|ve.u lovairól nevezetes, vájjon 
Y meg. hogy rákötöztessek — 

rósz taligás gebe is igen fél, 
hogy a félholtra vert farkas, 

I szállítva is élt, össze nem ha­
li lovat.

■zervacsém látni e farkast, de 
I hogy egy szegény kubi-
I 1 éhe volt, mely uual-

: a község alatt levő
erészni.

I s, hogy két apa és két 
jgye. : r.teiiia polgártársak — 

»k»dé-<»l egybekötött vereke- 
fck- "1,;y i-1 az. országút melletti 

ett árokban — egy lakodal- 
hlma< karzaja közt lelt megol- 
Idének a hús hullámok közé —

1 vért négy tele futva siettek

|.un azt is, hogy öt franya deb-

I s halottat! esett annak
íja mellé !

*
^atazaj.
«ékezett elesett kedveseinek 
•- I a halottak között, 

v. apó is elindult kedvesei- 
cgyiitt lelte meg a Karolin 

pnkével.
indoka, hogy miként haltak

"két szép zöld sirhant alá s 
ait felejtse, azzal a szomorú 

|t Lalira, a melynek vén falai 
1 k magát ;ó helyen.

I Ki-erte ha.végzete.
0-•romolni kezdék a honvé- 

látni a harezolók között La­
borban »ivott, először igyeke- 

lár a, hogy Bertháját még egv-

I bal-karja, midőn Buda utczá- 
>ietve hatolt az öreg Veuczel

[ . midőn már a házhoz

■ feküdt Berthája halálos 
1 z* apó könyes szemekkel
t; szólni nem tudott már a 

csak a halottra mutatott, 
halvány arczczal az a szép 

ho-t már fehérebb volt, mint 
fehér volt mint a — halott! 
Ábellel állott meg Lajos a ha­

eltorzult, szive megtörött!. .

Imeke1 mutatott fel szabad- 
I nemzetünk. Nőket, kik szerel­
lek é.etöket, férfiakat, kik ha­
lták szerelmöket!
Jósok! Megtört szivek!

Boldizsár Kálmán.

bornmMi^ mint fosztott pompás ürmös 
, d.’ de nem teszem, nehogy azt higyjék,

gy sajnáltam tőlük. Kidanolták tőlem a ha 
misak !
i »• kellemes, vetéseink — különösen a 
későiek, igen jók, szépen kikeltek. Azt hiszem : 
örvendetes kilátásunk lesz a jövő évre! Vizünk 
nincs! Node adónk van elég!

debreczen.

Helyi hírek.
* A függetlenségi kör jövő szombaton, 

jan. 17-én este tartandó fényes t á n c z vi­
galmára nagy lelkiismeretességgel foly­
nak az előkészületek. Minden lehető intézke 
dés megtétetik arra nézve, hogy a mulató 
közönség minél kényelmesebben s otthonosab­
ban vigadhasson. Gyönyörű, tűzről pattant pol­
gárleányok díszes koszorúja lesz ott jelen, a 
minőt ily együttes csokorban leginkább csak 
itt, a mi bálunkban lehet szemlélni. Jó zene 
hozza mozgásba a tánezra vágyó ifjakat, s 
amúgy ősi magyar szokásszerint vigadhatnak 
kivilágos viradtig. Gondoskodva lesz arról is 
hogy jó ételek s üde italok mérsékelt áron 
szolgáltassanak ki a vendégeknek. Készüljünk 
tehát egyező akarattal a mi vigalmunkra, ügy 
is esztendőben egyszer esik a farsang

A felolvasó kör ö-ik estélye. E hó 8- 
áu tartotta a felolvasó kör a 8 ik estély t 
szép számú közönség előtt. Először Kom-] 
l ó S S y A r t h u r ur olvasta fel K o n t i I
h* röviH U/“au l'elem<llí az üstökösökről“ I 
CZ".u°n-^ eriekez^s6t> mely tanulmányról ta­
núskodik ugyan hanem azon véleménye, mely
félheü levő StÖ ,ÖSÖkuet ,n8m tart'a kel«tk«ző
félben levő csillagoknak, hanem gaz „emü 
anyagoknak, melyek a iégürbe.i meggyuhdnak, 
aztán elenyésznek : nem igen bir szilárd alap 
pal. a második felolvasó D r. Szántó S á- 
műd tanár w volt, ki „A fényűzésről“ tar- 
tolt uagyoob szájáén értekezést, mely mindvé- 
pjig lekötötte a közönség figyelmét. Igen ér 
dekesen fejtegette a fényűzés történetét s 
aznii hatást, melyet a népekre évezredek óta 
gyakorol. Felolvasó szerint a fényűzés csak 
azon esetben veszélyes, ha túllépi a határt 
ha nem áll arányban a jövedelemmel, mig 
ehenesetben a művészet és ipar előmozdítás 
sára szo.gál. — Felolvasónak egyes tréfás 
megjegyzései, idézetei nagy derültséget kelte­
ttek, s a közönség zajos éljenzéssel jutal­
mazta meg felolvasót.

* Tánezra Ifjúság, hl a jogászbál — mely 
a mai este — 9 órakor fog meg tartatni -D-i ,i, , . ------- v6 laiinuii a
Bika szálloda dísztermében. Lesz is ott jókedv 
mert a vidékről csak úgy özönlött be a tán- 
czolm vágyó közönség a a deli ifjakból össze­
állított rendezőség mindent elkövet hogy fény- 
ben a bál felülmúlja — az előbbi években 
megtartott jogász bálokat. Ezúttal sok meg­
lepetésekben is fog részesülni a társaság — 
s pár órával a bál előtt elárulhatjuk azt is — 
hogy a szokásos füzértáncz helyett — egy 
előfigurákból rendezett — csoporttáncz lesz í 
hölgyválaszszal egybekötve — melyre j 
a hölgyek a fé fiáktól — élő virágokból készült ' 
csokrokat kapui — viszont a hölgyek a férik-1 
kát igen díszesen kiállított jelvényekkel disz! ! 
teudik fel. A tapintatosan megválasztott * 
tánezrendezók kezeskednek a rendről s a I 
tánezok szép rendezéséről s az előzmé-) 
nyékből Ítélve — még világos reggel is oly \ 
zajos élet lesz a „Biká“-ban mint a milyen 
volt az egész délután a jegyek megváltásánál.

A városi polgárok sérelmére az ala­
pítványi pénztár azt a határozatot hozta, hogy 
a f. évre szőlő polgári failletméuy kiváltásá­
nak engedélyét már most megszünteti. Miután 
a legtöbb failletménynyel bíró lakos illetmé­
nyét még ki nem váltotta, ez a terv sérelem 
jellegével bir, mely ellen illetékes helyr - fo­
lyamodvány adatott be. Remélni lehet, sőt a 
remény jogosult, hogy az illetmény kiváltása 
e hó 31-éig eszközölhető lesz.

á\r0n “«^szerezhetők lesznek. Belépti 
8? P«nztárnál, személyenkint 

tehát a tagok is — személy-jegy 10 kr
ad LaJáIy\^ls6 h«‘yiseg«n helyet foglalni 
a iéená;a7,b)aE!rkÍVÜl & kÍk a Csarnok * 
ktll«nPa w lyiSxgét 18 lgén?be akarják venni 
külön a belső pénztárnál 20 kros személv-ie
gvermM^ 12.6ven alóli gyermekek 10 kros 

k"jegye,t tartoznak váltani, vagy pedig 
tagsági jegyeiket előmutatni. - Ugyanezért a
ásá0raSffivítdeÍÜkb,en tagsági iÄ‘
_ ávaJe*h,JatDak-, A vasúti pályán keresztül
sée álfll a,Tasat! hld. alatti átjárás a rendőr­
ség által elzáratik s így a jégpálya helviség-
aekö7iav nagálgyor íelÖli Ut0n lesz fentartva 
Seníli íf Kedvezőtlen idő esetében az ün- 

G«« L® aaraidáSa’ az, egyleti diszzászlónak a 
- éP-uIe,t szegletérórőli bevételével fog 

í 1 ,Kezdete 5> vége 7 órakor. - A
rendezőség.

Megint panasz! Midőn a város a bor
^/áros közní?626^^ nltal Vette- azt hitt« 
kedév2iőikÓ égt’ j10^' Papp Laczi önkény- 
kedésétól megszabadul. Azonban panaszt vet-
íárL« J?gosat’ h°gy “«hány becsületes pol 

tg*Jiá M a m<g most 13 zaklatásoknak vaif ki 
téve. Manó ur (jaj de veszedelmes a neve is 
a ki gorombáskodásával már eddig is feltűnt
h'iséDht™^6!01^ ugyanis’ «Bf bortmérő he-
WzottRAff'fhi° x ”?ár a j'anuár elsején kiküldött 
bizottság felmérte a hordókban levő bormenv
nyiséget s hol a kifizetett boros-hordók egyl
ké tuläjdonos megc apolni akarván_ az<r|J

I daczára az igazolvány-vétivnek — a jöv déki 
! derheUjbÓ nkLfifettv“e- Igy tehát cseberből ve- 
ezen s,a>tÜDko"nXároSI"tanács’ nem lehetne 
rnZ T/m? Cs,,'áJában kell elfojtani a mi 
10SSZ akad azon a tájon 1
z«i m* H8Cker tanár 2 ik eiőadása a színhá­
zat minden zeg-zugában — a zenekari helyi 
ségben is — megtöltő óriási közönség előtt 
ment végbe. Becker tanár egy pár mutat-
rVös7yeaviHtZ<?fialkal0mbdl is r°PPant tetszésben 
észesült; fele mátatvany azonban, mely inkább

az egész estére szóló műsor kitöltésére szol- 
h ,kéZ1 ügy«ssége által sem érte el a
„//Afokät- — Ma este, vásár szombatján, 
szinten Becker mutatványai töltik be az egész 
estét. A szokatlan s ritkán látott mutatványok 
előre láthatólag igen nagy házat fognak von­
zani °
, .* *z árvák több évi pártfogója, ez év­
ben is ujfent 20 irtot ajándékozott az árvák 
számára, — belátásomra bízva ez összegnek 
czélszerü alkalmazását. Én ezt ezúttal is a jobb

A lap czime ; megjelenési helye; szerkesztő 
neve ; kiadó neve ; hányadik évfolyam ; hány 
példányban jelenik meg ; minő nyelven ; mily 
időközökben ; a hírlapirodalom melyik ágához 
tartozik s mennyi az előfizetési ára.

— Radvánszky Béla báró, Zólyommegye 
főispánja, eljegyezte Tisza Paula kisasszonyt, 
lisza Kálmán miniszterelnök leányát.

— Fekete szarvas. Grunewaldban, Ber­
lin mellett, egy erős, hatalmas agancsu íeke- 
szarvas tartózkodik, melyet a vadászok, mint 
és kiméin ^ülönös díszét, vigyázva gondoznak

— Hosszú szünidejük lesz az idén a fő- 
v ros iskolásainak. A hatóság ugyanis oda 
nyilatkozott, hogy az iskolák, melyek helyisé- 
gait tudvalevőleg a kiállítás ideje'alatt tanu­
lóknak, tanítóknak, iparosoknak stb. fogják 
átengedni lakásul — már május 15-én csukas- 
sanak be jun. vége helyett.

Felelős szerkesztő: Gáspár Iinr© 
Kiadó : Kiutas! Imre.

véglegesen eltávozott. Forrásunknak hi­
szünk, de az intézőkben — a múltak után — 
nem bízunk, hogy ezt véglegesen tették Pe­
dig nincs értelme, hogy a tanács ily kicsiny­
ségekben újat hozzon a felháborodott közvé­
leménynyel.

. * Egyházkerületi világi tanács-
bíróságra másodszor foly most a szava­
zás a kerületben. A debreczeni ref. egyház 
mint a „Prot. Népiskolai lap“ Írja, múlt va-
Dnb^ú.^2^11163611 mind az 6t szavazatát 
06*8 Mihály árvaszéki elnök, egyházmegyei 
világi tanácsbiró és gazdasági választmányi 
elnökre adta. A derék férfin meg is érdemli 

minél szélesebb körű bizalmat.
Itt a farsang ! A tánczvigalom, mulat­

ság, házasság ideje. A szentirás szerint a há 
zasságot viselő édes és könnyű igát hord. De 
a mulatságban elmerülő közönségnek a hajnali 
órákban, midőn kitánczolá az élv és bor má­
morát, oly jól esik kipihenni magát. Krausz 
Dezső derék kávésunknál ezt legjobban teheti, 
hol is minden reggel a legkitűnőbb korhely- 
leves kapható. 1

* Az 1884-ik évi közös hadseregbeli 
debreczeni önkéntesek közül a deczem- 
beri jegyzék szerint T e 1 e g d i György és 
Z u n a Béla neveztettek ki tartalékos had­
nagyokká.

* Városi hírek. Városi közgyü- 
! ?3 i,e«"d « hó -9-éii. A tárgysorozat még 
kcsöbb lesz: összeállítva. — A vár. gazd
ntéző bizottság holnap délelőtt a 

városház nagytermében ülést tart.
* Utczai-tisztitás A rendőrség «felada­

tául tűzte ki jelenleg, hogy a várost megtisz­
títsa a csavargó kompániáktól, melyek sok 
lopás és garázdaság elkövetői voltak. — Ma 
is egy csapat fosztogató népség — közte két 
tolvaj pmezér — tolonczoitatott el, a helyi ‘ 
illetőségű elfogott csavargók pedig bezárattak.

* Tánczvigalom. Az iparoskör idei táucz- 
vigalma, mely e hó 24 én a Bika vendéglőben 
og megtartatni, mint az előkészületekből Ítélni 
ehet, egyike lesz a farsang legvidámabb mu­

latságainak, a meghívók e tánczvigalomra na­
gyobbrészt már elhordattak, s a rendezőség 
felhívja mindazokat, kik elnézésből meghívót „
nem kaptak volna, de ahoz igényt tartanak ‘ “a Szombaton. Januar 10-én, 
aziránt a kör helyiségében a báíbizottsághoz ' 
fordulni szíveskedjenek.

„DEBRECZENI HÍRADÓ“
társadalmi hetilap.

Debreczen város és vidéke érdekeit 
képviselő közlöny. A legolcsóbb hetilap. 
Debreczen és vidéke városainak érde­
keit felölelő közlöny. Jó hírrovatokkal 
minden számban:

Ára helyben vagy vidékre :
egész évre.................... 2 fit.
Fél évre .................... y frj
Negyed évre . . , . — 50 kr.

kiadó-hivatal:
___ (Debreczen, czegléd-utcza 54 sz)

Utolsóelőtti nagy előadás.
a helybeli 

órakor

' A „Debreczeni Híradó“ társadalmi he­
tilap jól szerkesztett helyi és közel vidéki

magaviseletü 4 írVtt MtoftplaTtiri ’Ä'A“ W?? '.M
vébe tettem, úgymint • Tjszav tvi 7 j,-„i„oL i v * 50 kr. Kiadóhivatal : Otr. f
Ilka 5, Molnár Eszti 'ö ' Thót Julcsa t frt í «,lö g hczeeIédutcza 54. az. a. (A ki- 
Hálás köszönetét mondva ez árvák jólteviíé-! szolgán Számokkal bárhova ingyen
nek kegyes megemlékezéseért. Kacskovicsné ' ——____ ____________

Lovak összeírása. A honvédelmi mi, --
mszer rendelete értelmében a Debreczen vá | Hazánk 8 a külföld-
ros teriHetén található lovak összeírása január L- ..r!381" merénylet. Az „Egyetértést“ 
hó 20 30-ika közt megy végbe, j kov«tkezé szenzácziós esetről értesítik mis-

Az országos vásár szombatján, ma egész 1 v°LCZrÓí.: e hó 5 rői c*ra virradó éjjel a
nap nagyszámu vidéki kocsi érkezett városunkba ; ámos Gförk «3 Ludas állomások között levő
Anniit ma is látszott, eladó portéka lesz éléi? t e :?lk, rkíiz éré kin állt háza előtt a jelzőtár-
kivált az állat, ( ó, szarvasmarha és sértés) - csava ’ ««" Kassáról Budapest felé indított

ígérkezik igen élénknek Az idő hidee i te"®rv0,lat meuvén át a vonalán, a tehervo-
n,u,g : nat lassan haladt. Minden rendén volt; kivéve í 

i ,10g- feltűnt az őrnek, hogy a tehervonat

színházban este 7
a színpad fényes fölszerelése melleit.

• j utolsóelőtti nagy mágikus tündérszerü
bűvészeti estélye

* Vadászat. D a 1 m i Károly helybeli la­
kos b.-ujvárosi birtokán ezen a héten vadászat 
tartatott, melynek eredményekép mintegy 130 
nyúl közül a jelenlevő egyének 10—10 et vittek 
haza magukkal

* Sajtóper. Miháika Lászlónak, Márrna- 
rosmegye alispánjának, Hollósy István és Ro­
mányi István m.-szigeti ügyvéd elleni sajtó­
perében az esküdtszéki tárgyalásra határnapul 
a f. hó 15 napja volt kitűzve az ez ügyben 
delegált kassai kir. törvényszék elé. A vád­
lottak egyike azonban a sajtótörvény értelmé­
ben őt megillető azon joggal élt, hogy a vád­
levél ellen kifogásokat emelhet; a kassai kir. 
törvényszék azonban Hollósy Istvánt a vádló 
ellen emelt kereshetőségi kifogásaival elutasít­
ván, az a kir. kúriához folyamadott, miáltal a 
f. hó 15. napjára kitűzött esküdtszék! tárgya­
lás elmarad. Megemlítjük, hogy a debreczeni 
kir. törvényszék ez ügy első tárgyalása alkal­
mával Hollósyt 6, és Rományit 8 havi állam­
fogházra Ítélte volt.

* Megnyitás, a debreczeni korcsolyázó­
egylet vasárnap, azaz 1885. Január hó 11-én 
este 5 órakor a vasúti állomáson túl lévő jég­
pálya helyiségén a 39. cs. kir. gyalog sorez­
red zenekara működése mellett kivilágítás! 
ünnepélyt rendez, melyre a n. é. közönség 
meghivatik. Mely alkalommal a jéghelyiség 
s az átvezető ut, úgyszintén a feldiszitett csar- 
nokhelyiség előoldala, alakzatosan kivilágítva 
lesz s a pálya déli oldalán változatos tűzijáték 
fogja gyönyörködtetni a közönséget, miközben 
minden oldalról különböző szinü bengáliai fény 
gyujtatik meg. Az ünnepély alatt a résztvevő 
tagok különböző alakú lapionokkal láthatják el 
magokat, melyek e czélból a helyszínén mér-5

vásár ígérkezik igen élénknek 
és fagyos, kedvez a vásár látogatásának.

* Az elveszel! tárcza. Panaszkodik egy úri em­
ber a barátjának, hogy elvesztette tárczáját — Je­
lentsd be a rendőrségnek. - Igen, de restellem, mert 
— nem volt benne semmi.

A város törzsguiyájábói a holnaputáni 
országos vásár alkalmából hétfőn a vásártéren 
8 tinó és 6 drb. bika fog eladatni.

* rendőrség uj beosztás szerint mű­
ködik. Az őrjáratok által eszközölt főfelügye­
letet (2-ik kér. kapitányság) gyakorolja H a- 
r a D g í Bálint rendőri fogalmazó; nappali őr- 
szemle-vezetó Szakái 1 Gábor polg. biztos; 
éjjé í őrsz. vezető Szász Sámuel; központi 
éjjeli szolgálat Juhász polg. biztos; vasúti 
felügyelő Szatmári reudőrbiztos. Az éjjeli járőr 
ség 18 személyből áll.
. * Szer a Phylloxera ellen. A környék-
beh filloxera által fenyegetett szőlőbirtokoso- 
kát érdekli az a hir, hogy a „Figaro“ szerint 
egy szőlősgazda kitalálta a phylloxera elpusz 
titásának módját. Szerinte elég, ha a phylloxe 
ras szőlőben júniustól szeptemberig, mikor 
rovar a földből aijő, a szőlő kellő közepén 
baromfit tenyészszenek. A javaslat egyszerű­
sége miatt általán fel-ünést kelt; előbb nevet­
tek rajta, de most általán megpróbálják.

* Színház. Tegnap este került 3-szor ez évad 
ban Verdi Traviatája színre a régi jó sze 
reposztással és sikkerrel. Megírtuk már az 
előbbi alkalomkor, hogy Erdélyi Mariet­
tának Violetta szerepe a legkitűnőbbek közzé 
tartozik, melynél tág tere nyílik szép hang- 
anyagját s még szebb iskoláját ragyogtatni. 
Kiváló nagy sikert aratott a harmadik felvo­
násban a hol Violetta haldoklási jelenetét 
egész bravourral énekelte. Második helyen 
Horváth Arnoldot kell említenünk a ki az 
első felvonásban Kalettavali duettjét — a má­
sodik felvonásban előforduló recitativáját s rá 
következő áriáját meglepő sikerrel énekelte — 
s játékára is szép gondot fordított, Kiemelendő 
még Kiss Mihály — Germontja, mely 
szerepeinek legjobbjai közzé tartozik. Külön­
ben az összes személyzet kitünően játszott s 
a közönségnek is jól esett a bűvészet után 
egy kis művészet.

Megfagyott ember. A múlt éjjel a ke­
mény hideg miatt a csapó-utcza kövezetén 
egy G e n c s i nevű szegény napszámos ember 
megfagyott. Hulláját beszállították a városi 
kórházba.

* Igaz-e ? Biztosnak mutatkozó forrásból 
azt a hirt veszszük, hogy a fogyasztási adó- 
$ezelésénél eddig csakugyan ténylegesen mű­
ködött Pap László tegnapelőtt a hivatalból

őrházon túl pár száz lépésre egészen szokat- $ 
an módon döczög. Az évek óta szolgáló em j 

tier füle, a mely rég megszokta a vonatok - 
szabályos zörejét, egyszeriben észrevette, hogv 1 
ott valami baj lebe. Kiment lámpájával a vo- 
nalra és ekkor látta meg mi történt : egy sin 
lel volt szedve a vágányból. A sin eltűnt 
merénylők elvitték magukkal. A vasutak tech­
nikájának történetében páratlan dalog, hogy 
egy tehervonat keresztülmehetett a vonalon, *a 
melyből egy sin hiányzik. Csakis úgy magya­
rázható a dolog, hogy a vonat egyenletesen 
lasan haladt és eredő ereje átvitte a kocsikat 
a hézagon, a nélkül, hogy az üresség fölött a 
kerekek nagyon döczczentek volna. Az őr lé 
lekszakadva rohant vissza házához, mert tud 
ta, hogv kevés vártáivá, hajnali 4 óra után 
érkeznie ked a Kassa felől Budapestre menő 
503. számú személyvonatnak. Már nem volt 
1 eje megadni a jelet, hogy a személyvonatot 
en indítsák el a ludas! állomásról. Vészjelre 
kouditá hát meg harangját és a személyvonat 
vezetője szerencsére meghallotta az intést 
mert a vonatot a nyílt v onalon megállította, 
képzelhető az utasok rémülete. A pályaőr most 
vámos Györkre adott vészjelet, honnan csak­
hamar mérnök és munkások érkeztek. A ha 
maros vizsgálatból kiderült, hogy a aint 
szakértőkezek távolították el, kihúzva ti 
zenkilencz smszeget és két nagy csa­
vart a mi utóbbi műtét csak megfelel szerkezet 
segítségével történhetett s Így kétségtelen, 
"ogy a tettesek ilyennel is rendelkeztek. — 
Mivel a fölszedett sin ép egy nagyon ma­
gas töltésen van, kiszámítha­
tatlan a szerencsétlenség, a mi az 503 
számú személyvonatot érte volna, ha rájut a 
megcsonkított pályára ; mert könnyű, sebesen 
haladó kocsijai lehetetlen hogy kisiklás nélkül 
mentek légyen a hiányzó sin helyén.

Hlrlapkiállitás. A jövő évi országos 
kiállításnak bizonyára egyik legérdekesebb

J*V

egyúttal irodalmi, valamint nyomdászat! tekin­
tetben kiváló fontosságú részét fogja képezni 
a hirlapkiállitás, amelyben a Magyarországon 
jelenleg fennálló összes hírlapok és folyóira 
toknak az 1885. évben megjelent első számait 
rendszeresen egybegyűjtve kiállítják. E kiállí­
tás még nagyobb fontosságot nyer azáltal, hogy 
egyúttal összegyüjtetnek a hazai hírlapokra 
vonatkozó részletes adatok is, melyek külön 
kmyomat-a, mint a magyar hírlapirodalom 
statisztikája fognak a kiállítás idejére meeje- 
enni. Az adatok begyűjtésére kibocsátott kör­

levélben a kővetkező kérdések foglaltatnak :

ahirneves csá­
szári orosz 

persa és udva­
ri bűvésznek,
beckkh
tanárnak

1 egész uj mü- 
orral 4 sza­

kaszban. 
[Közkívánatra :

„Protheus“
Becker csoda­

szekrénye 
vagy 5 hölgy 
megjelenése 

báli ruhában, 
a közönség ál­

tal megv zsgált szekrényből.
*j Z Végül: UJJ
a megfoghatatlan asztalforgás

vagy
a tánezoló közönség a színpadon. 

Kezdete 7 és fél órakor.
SSZ Közelebbi felvilágosítást adnak a nagy 

falragaszok. 315
Jegyek előre válthatók mától kezdve naponta 

délelőtt 10 órától esti fél 7 óráig.
Tisztelettel
BECKER

tanár.

Debreczen sz. kir. város tanácsa 
közhírré teszi, hogy a savóskuti erdőn 
levágandó 80 m. öl fáról lekerülő

CSEBKÉREG
f. hó 18-án vasárnap d. e. 10 órakor 
a városháza nagytanácstermében nyilvá­
nos árverésen el fog adatni.

Az árverelni szándékozók 50 frt 
bánatpénzt kötelesek az árverelő bizott­
ságnál letenni.

Debreczen, 1885. január 8.
A városi tanács.

Kerekes L orvostudor
rendel délelőtt 8—10-ig, délután 2—4-ig nagy- 

csapő utcza 315. sz.

Heczei Szabó-féle házban.
Különösen női és gyermek bajokban, fül 
gege és ideg bántalmakban szenvedőknek 

ajánlja gyógykezelését.

Szegényeknek ingyen rendel.



í \yií\5%¥^í Yí SÁfUTrí S
Gazdasági gépek

,t5? Szecska vágóit kézi-, járgány- vagy gőzerő hajtásra 
\^, Répavágóit répa, burgonya vagy tök vágásra,
/?* Tengeri inorzsolóit egészen vasból vagy faállványnyal, 

VG Őrlő és daráló malmait járgány vagy gőzerőre,

a téli évadra.
A krompach-hernádi-vasmü

gépgyára

Krompachon Szepesmegye 
ajánlja a téli évadra szükséges

gadasági gépeit
\ kedvező fizetési feltételek mellett, w

. o'

5
■*>

nevezetesen:

'4-
Tengeriesö darálóit. mely'ek a tengerit csövestől összedarálják ta- ^ 

karmánynak, de különben olajpogácsa, árpa sat. durva meg da- 
válására, valamint lóhermag fejtésére és alkalm-itosak. jpy

A gépek gyakorlati használhatósága, valamint a gyártására felhasznált ~
anyag jóságáért

3 teljes jótállás
*11

xfc vállaltat! k.
A gépek nagy választékban találtatnak és eredeti gyári

>

áron berendeztetnek.
) Nagypéfertia-utcza 853.

* t A Zit II UV-Il j helyi vasút megálló.

BAUER ÉS TÁRSA,
mezőgazdasági gépcsarnokában.

Q.
x- >'.J<

Kávéház-vendéglő
tulajdonosokat, valamint a nagyérdemű közönséget tisztelettel értés 

^ tem, hogy

íf

Z . u*

cfiína-eziíst,
gyártmányaimból

es erez
Debreczen és vidékére

g SZEPESSY és KEREKES uraknál É
j*-" Dfbreczenben, teljes felszerelt raktárt tartok, a hol china-ezüst4

VW Üstök, kávé
italí és csemege kések villák kanalak; tálezák. thea kannák, thea-

és tej ibrikek, csemege asztal feltételek, karos és egyes
(. ezukor szelenczék, thea szűrők, serpohár tálezák, ke-í'4jf gyertyatartők

nvér kosarak kávé findzsák. toillete tükrök stb. 
>r'á Minden e nemű

kiliázasitási és háztartási czikkek
saját becsi gyári áraimon kaphatók.

Tisztelettel
HEERMANN J. L.

china ezüst alpáccá érez gyáros 
cs. kir. udvari szállító.

Levélbeli megrendelések
]5 „Szepessy és Kerekes Debreczenben '

czimezve iiitézendők.

4.x

férfi-, női- és gyermek-lábbeli raktára 
(főpiacz, a városházzal szemben.)

Ajánlja a helybeli és vidékit, közönségnek a legnagyobb vá­
lasztékban felszerelt raktárát pontos kiszolgálás és mérsékelt 
arak mellett.

Mérték utáni megrendelések a legkitűnőbb anyagból 
gyorsan és szolid kivitel mellett teljesítetnek.

gy Czélom: Aaletem. jA 1 bUb-o t
folytonosan fentartani.

—————————éé<Mi—

• •Minden hasonló készítmény felett előnynye^ 
I bírnak ezen pilulák, melyek minden ártalmas^ 
r állagtól mentek ; legnagyobb sikerre! alkal- 

maztatnak alszervi betegségeknél, váltóláz-® 
nál, mellbetegségeknél, bőr, szem, agy, száj-® 

i betegségeknél, gyermekek és női betegsé ® 
'geknél; könnyén hajtó és vértisztitónak egyÄ 
gyógyszer sem kedvezőbb és ártalmatlanabb

JL. H» TEJ « HJ AL S JK- $
Czukros voltuknál fogva gyermekek 18j 
tanár udvari tanácsos bizonyítványa ál".

„.gr-* '

^ •. * (?J>4

I

leküzdeni, mely minden betedségoek forrása, 
kedvelik. — Ezen pilulák Jfc^JErJE?IML 
tál lettek kitüntetve. t

Egy skatulya ára, mely 15 pilulát tartalmaz, 15 kr. Egy csomag, mely 8
katulyát, ée igy 1 20 pilulát tartalmaz, csak 1 fooint. |

EEwÄsa- Minden skatulya, melyen e ezég : „Apotheke zum he’ll. Leopold^
nem áll, hamis, melynek megvételétől a közönség óvatik. j

y. Megfigyelendő, hogy rósz, siker nélküli, sőt ártalmas készít
C<U-Í'/vb*■fsn't/l rnény ne vétessék. Egyenesen Neustein-féle Erzsébet 
^pilulák. kérendők — ezek s a használati utasítás az itt|

- -v? látható aláiráasal vannak ellátva í

Apotheke zum heiligen LEOPOLD NEUSTEIN Ph Stadt. Ecke der j 
Planken und Spiegelgasse. J

Raktár Debreczenben : Tamási K. ÓS GÖltl N urak gyógyszertárában 5

Alóli rótt debreczeni kovácsmester bátorkodom a tisztelt gazda­
közönségnek

két- és három barázdás ekéimet
ajánlani, mely ekék a mint az alább közölt bizonyítványból kitűnik, 
a mi viszonyainknak teljesen megfelelnek.

VIZSGÁLATI BIZONYÍTVÁNY.
1|| Újvári György ur debreczeni kovácsmestor, felkérte a debreczeni
6| ni. kir. gazdasági tanintézet gazdaságát az általa újonnan szerkesztett 

két barázdás ekéjének a megbírál as ár a. Mi aló lii ottak az 
intézet gazdaságában a két barázdás ekét úgy a vonóerő nagyságára, 
valamint a munkaképességére nézve megvizsgáltuk s azt teljesen jónak 
s használhatónak találván: mindenkinek ajánlhatjuk.

Debreczen, 1884. augusztus hó 12-én.
Török Gábor, Rottler József,

as

BS

tanár. tanár.

M

Üzleti jelentés.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 

üzletembe az eddig csupán nagybani eladás mellé a kicsinybeni eladást 
is behoztam. Ezen alkalomból folyólag a többi közt a következő leg­
keresettebb czikkeket nevezem meg, u. m.

MINDENNEMŰ SCHIFONOK, KANAVÁSZOK, KARTON;
Flanell, félposztó és színes veleszek;

TÉLI KIS ÉS NAGY KENDŐK,

stb., melyeket kisebb mennyiségben is a végszámra eladási ár arányában 
adok.

Főtörekvésem lévén mint eddig is a legjobb minőségű árukat a 
legolcsóbb árban szolgáltatva ki, az eddig is tapasztalt bizalom és párt­
fogást megtartani, üzletemet továbbra is a n. é. közönség becses figyel 
móbe ajánlom,

mély tisztelettel
KLIMÓ AUREL.

Czegléd utczÁD, Fried ház, a színház mellett.

IT

mm

Megrendeléseket kérem saját házamnál Kismester-utcza 1134. sz. | 
alatt eszközölni. Ugyanitt mindenféle egybarázdás ekék, taligák ; 
és boronák jutányos árak mellett kaphatók

jótállás mellett. j

Mindenféle gazdasági eszközöket javítás végett a legolcsóbb ár j 
számítás mellett elfogadok. _ l

I ifié ki megrendelések gyorsan és pontosan teljesít telnek. 5
Magamat a t. gazdaközönség pártfogásába ajánlva maradok j

teljes tisztelettel ;
ÚJVÁRI GYÖRGY,

Debreczen, Kismester-utcza 1134. sz. kovácsmester í
kVÄlSSÄ© © j

7 7 00 sz
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Építési árlejtési hirdetmény.
A debreczeni m. kir. dohány beváltó hivatal I ső számú raktárának tatarozást 

1885. évi április hó 15-től kezdve legkésőbb ugyan azon évi október hó végéig foga­
natosítandó.

A költségvetés leg megállapít olt összegek következők:

bontási munka .... 
kőmives és kőfaragó munka
ács munka.....................
bádogos munka ....................

........................................................................ 618 frt 85 kr.

........................................................................ 98 — 51 -

........................................................................ 5969 — 84 —

.............................................................. 150 — 60 -
Összesen 6837 frt 80 kr.

Ezen építés biztosítása czéljából az alulirt m. kir. dohánybeváltó felügyelőségnél 
1885 évi január hó 19 én versenytárgyalás fog tartatni, me yhez az előirt kellékekkel ellá­
tott írásbeli, zárt ajánlatok, az említett nap déli 12 órájáig, nevezett m. k. dohány beváló 
felügyelőségnél elfogadtatnak.

Az ajánlati és szerződési feltételek, valamint az előmérték, árelemzés terv és 
költségvetés a megállapított hivatalos órákban szinte csalt alólirt m. kir. dohánybeváltó fel. 
ügyelőségnél betekinthetők,

Debreczen, 1885 évi januarhó 5 én.

M. kir- dohánybeváltó felügyelőség.
(Utánnyomás nem dijaztaiik.)

Debreczen, 1885. nyomatott KUTA8I IMRE könyvnyomd ájáben.

1885. XYT
Klöllzelrei iirt

Helyben ée pótlón 
Egy 'ívre ... , ,j
Eél évre .
Negyed évre

,:UU<‘x tznm ,;l
A la;» szellemi ré-zé: iiij 

■
haz bíldeziu , a szerke 

bérmentve ktilde,

hl őrizethetni helyfl 
TELEODI K. l.AJO.x L 
• S A 1 11 Y KAROL »i 
kerieksdétébes ée a k i % 
talban KUTASI IMI;}; 
nyomdájában a a posta

Szíj

A képviselői 
szombaton vette 
lát. Első tárgy 
gyalusának folytai 
látni költségvetési 
hátra, úgymint t 
és kereskedelmi, 
ügyi, a v a 11 á 
honvédelmi, 
törvény és a f e . 
gazdasági tárczád 
közgazdasági viszc 
előreláthatólag 
figyelem által kis 
a kormány ismert 
a magyar ági 
fiai lépnek ezúttal 
vaslataikkal s a i 
üti kajának élénk 
ságü gy i tárczá 
tak felszólalni. L : 
még a t.-eszlári id 

A vallás 
czánál az ellenzék 
l groo Gábor) szí 
Lőrincz szatmári i 
társulatban tartót: 
tőleg kifejtett égj 

Az appro; 
sékelt ellenzék 1 
kérdést: ez alkalo 
lugadta a költségv 
riaezióuál szándéké 
érvényesíteni. A fc 
vényjavaslata utá: 
elő. Ezen kívül tó 
díjazási törvényjav: 
ban az elintézést.

A főrendiházi 
sok heves volta má 
ügy olvassuk, hogy 
nóban már is 
gyát képezte. Az s 
épen nincs megelég 
változtatásokkal s 
kifejezést adnak, 
adta a főuraknak, 
szerben a királyi j 
dását látja, Tisza 
haragvó mágnásoki 
azt az ajánlatot te 
utján behozza ; 
a felségnél járt Sí 
egy már a király 
sóbbrendii katli. pj 
ról szóló t.-javasla! 
képezte. Simor prii 
az államtól való t 
ijét látja. Sennyeii 
a kormány javaslat 
tani kormány nélkül 
rnéuy is, hogy And 
a kaszinóban tett 
véleményének kifejei. 
házban is.

A másik dar; 
évesmandatu 
a kormányhoz köze 
dalról úgy értesül, 
országgyűlés időtar 
fásáról, illetőleg a;
3. § ának megválté 
javaslatot még ez 
terjeszteni s törvény

A sajtótörvény' 
kozó már régebbi 
gyűlés elején is ha 
mány viszont egy 
8 bizonytalan időre, 
szakról halasztotta

= Országgyűlés 
. ■ ü;eseu rövm voirJ 
*<vő kereskedelmi k 

«’fői ülésre halasztl 
“"nisztert ugyanis a 
Sánkihallgatásra magi 

‘ lt Széchényi Pál gl 
a Vlz'jogról szóló tör

1


